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. COIIOAOJKEHUE OBPA30B .
ATAUAO U CUTU3MVYHAA B ITOOME «ITPYCCKAA BOMHA»:
ITPEEMCTBEHHOCTD, ITPOOBPA3, MUOOTBOPYECTBO

A. B. EODHMOB"

YBenopyccruii 2ocyoapemeennviii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

Ha ocHOBe COBpeMEHHBIX MEXIUCIUITMHAPHBIX MOAXO0J0B PACCMAaTPUBAETCS COMOJIOKEHHE (B3aMMOCBS3b) 00pa3oB
Sraiino n CurusmyHsaa B nosme fIna Bucaunkoro «IIpycckas BoitHa». BeickasbiBaeTcst TUIIOTe3a, 4TO Sraiiyio BEICTyaeT
HE TOJBKO KaK CaMOCTOSTEIbHBIN MEPCOHAXK, HO U KaK Mpoodpa3 cBOEro MOTOMKA, a €ro ouorpadus CoOmepKUT onpese-
JICHHBII IPOTHO3 OTHOCHUTEILHO TOT0, Kakoi Oyer (noynkHa 0bITh) Onorpadus Curnsmynaa. O6paniaercst BHUMaHHE Ha
CBOWCTBEHHOE 310Xe Peneccanca Mu(oTBOpIECTBO B TIOAME.

Knrwouegwie cnosa: «Ilpycckast BoiiHa»; JIaTHHOsI3BIYHAS 1033Mst benmapycu; Oemopycckas naureparypa; PeHeccanc;
npoo0Opas3; ME(POTBOPUECTBO; IIPeoNpeeIeHHIE B INTEPAType; CEMUOTHKA KyJIBTyPbl; TepMEHEBTHKA.

3 CYIIACTAYAEHHE BOBPA3AY 3
STAWABI I JKBITIMOHTA Y TTADME «IIPYCKASI BATHA»:
IIEPAEMHACIb, [TIPABOBPA3, MI®ATBOPYACIIb

A. B. A®IMAY "

" Benapycki 03spocaynwl yuisepcimam, np. Hezaneacnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapycn

Ha acHOBe cygacHBIX MiXKABICIBIILTIHAPHBIX A IBIX0aY pa3risiaacia y3aeMacyBs3b Boopasay SAraiisl i KeirimoHnTa
¥ masme SIna Bicniukara «Ilpyckast BaiiHa». BrikazBaenna rinora3a, mro Sraiyia BeICTyIIae HE TOJNBKI SIK CAaMacTOMHBI
TepcaHax, aye i sk mpaBoOpa3 CBairo Hamrvajka, a sro oOisrpadis YyTpeIMiIiBae MIYHBI IParHO3 HAKOHT Taro, Ko Oymze
(maBiHHa ObILb) Oisrpadist XKeirimonTa. 3BsipTaelia yBara Ha ynaciuiByo snoce Panecancy Midarsopyacip y nasme.

Knrouasvia cnoewi: «Ilpyckas BaiiHay; nariHaMoyHas mad3is bemapyci; Oemapyckas mitaparypa; Panecanc; mpaso-

Opa3; MiarBopUacib; HaKaHABaHHE ¥ JiTapaTyphl; CEMIETHIKA KYJIBTYPbI; FepPMEHEYTHIKA.
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JUXTAPOSITION OF THE IMAGES
OF JAGIELLO AND SIGISMUND IN THE POEM «THE PRUSSIAN WARn»:
CONTINUITY, PROTOTYPE, MYTH-MAKING

A. V. YAFIMAU*

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

On the basis of today’s interdisciplinary approaches considered juxtaposition images Jagiello and Sigismund in the
poem of Joannis Vislicensis «The Prussian Wary. It is hypothesized that Jagiello is indicated not only the comments as an
independent character, but also as a type of his offspring, and his biography contains some predictions about what will be
(should be) Sigismund’s biography. It draws attention to the characteristic of the Renaissance myth-making in the poem.

Key words: «The Prussian Wary»; Latin poetry of Belarus; Belarusian literature; Renaissance; prototype; myth-making;
predestination in the literature; semiotics of culture; hermeneutics.

«[Ipyckas BaitHa» (Bellum Prutenum) — repoika-sniunas nmasma SlHa Bicminkara, BeiganzeHas ¥ Kpaka-
Be ¥ 1516 1. y sikacti kiro9aBora TBOpa ajHaiiMeHHara 300pHika. [lasma BeiByuanacs mmparaMm 3aMeXHBIX,
TaJIOYHBIM YbIHAM MONbCKIX [1, s. 226-229; 2, s. 210; 3; 4; 5, s. 195], a Takcama alYBIHHBIX HaBYKOYIIAy
(., Hanpeikiaz, [6; 7]). Capon anomHix BapTa BeUTYYbIIb Bikrapa IBaHaBiua [apamkeBiua, siki 3°siynsycs
aIHBIM 3 TTisTHEpay KOMITIEKCHATra BRIBYIIHHS JIAIlIHAMOYHAM 1Mad3ii ¥ OemapyckiM JiTaparypasHaycrse [8; 9],
i Kanny Baunasayny Hexpanmsiu-Kapotkyrto, sikast nepaknana yBech 300pHik [10] Ha Oenapyckyio MOBY
i mpeicBsiina «IIpyckait BaitHe» acoOHBISI pa3a3ensl cBaix kHIT [11; 12].

VY poublnubl Jaj3eHara apThIKylla 3acsipoA3iM yBary TOJIbKI Ha cymacrayieHHi BoOpaszay Araitner
1 XXpIriMoHTa 1 LecHa 3BSA3aHBIM 3 IM MaTblBe HakaHaBaHHJ. MeHaBiTa HakaHaBaHHE 3 sAYyJsSenua 37Tydalib-
HBEIM 3BSSHOM IIaMDK MAacTaIlKiM dYacaM 1 dJacaM HaIliCaHHS I1a’dMbl, IMaMiXk TaJOYHBIM repoeM Sraiimam
i XKeirimonTam [. AnHa 3 agmertHacueit nasmel «[Ipyckas BaifHay 3akirodaena ¥ ThIM, TO AOpaHbIM, Ha-
pOIKaHBIM Ia BOJIi Oaroy 3’synsenma He fraiina, a siro YHyK XKbIriMoHT. HApaaka KiTrouaBbIs EpCaHaKbI
SMIYHBIX TBOpaY HaI3sIsUTiCS MAYHaW (QyHKUBLAHA, 3Ha4HAN A OymydbiHi (HAOOIBII XapaKTIPHBIM IPHI-
KJIaJaM y Jaa3eHbIM BBIMAAKY 3°symsenna «Heiga» Beprimis), anHak 3BbYaiiHa HaKaHaBaHHE JATbIYbILA
MEHaBITa rajjoyHara repos, a He sSro Hamrdagkay. @opmyna npaoxaszanue npa 3 ’siynente Abpanaza — 2anoyHul
eepoil meopa 3 ’synieyya Abpanvim nanaenia OONBIN pacnaycroikaHail, 4eiM (QopMyia earoyHamy 2epoio
npaokassarys, wmo Abpanvim 6y03e Hexma 3 120 HAWYAOKAY. ATIOIIHAS YBOTYNE 3/1aeria OO THIIO-
Bail A5 paniridiHail miTaparypsl, 9bIM Aiis Mactankail. Tamy aOBsmrusHHe XKbiriMoHTa | 6oraabpansiM mpas
ycnayJeHHe sro npoaka Sraiinel, 6arata nagManaBaHae YMSIIAHHEM 3BBIIIHATYPAJIBHBIX 1CTOT, 3aCIyroyBae
aca0iiBaif yBari 1acjaeadbika.

AnMeTHa, ITO Ma’Ma, HIEA3SYbl Ha 3asyJIeHYI0 Ha3By, HacaMpd34 He npa Ilpyckyio BaiiHy (i He mpa
I'pynBanmpacKkyto OiTBY ¥ MpBIBaTHACII). Y IIPHTPHI TBOpA — yCiayeHHEe OBIHACTHI SIreroHay, TalloyHBIM UbI-
HaMm camora fAraiiel, a Takcama siro yHyka, cydacHara Sy Bicminkamy manapxa XKeirimonTa I, sikomy i Obry
npbicBevansl 300pHiK. Ha TepIIIbI MO/ 31ACIIA, IITO MasMe YBOryIe Oospir macaBasia 6 Ha3Ba «Srainainay
abo «Sremanigay (Ha aHaJorii 3 «OHeimai»), Ha IITO 3BIpTaNi YBary i 3aMeKHbIS maciedusiki [13, s. 225].
Icnyrouas i Ha3Ba YBOA3ILB YbITA4a, Y THIM J'Ile aJlyKaBaHara, y 3MaH, akoJIbKi TBOP He 3MsIIyae MiblpoKara
1 TicTapplyHara amicaHHs BalHBI 3 KpblkakaMmi. Takast HeaanaBeHacLlb 3asyJI€HAl Ha3BhI 1 3MECTy HeaJlHapa-
30Ba CTaHaBijacs MpaJMeTaM KpbIThIKi [2; 14].

AJHaK 3BE€pHEM yBary Ha LIKaBYIO I3Tallb: y dIirpaMme Ha 300pHIK caM ayTap IMa3Haubly, IITO Ar0 KHira npa
fata duelli (nmitapanbHa — ‘7€c OITBBI’, IITO MOKHA Pa3yMellb 1 K XOJ] BalHbI, 1 5K sic BbIHiKi) [10, ¢. 100-101].
A Bochk mTo micay Su Bicninki ¥ npeicBsusnHi [layny KpocneHckamy: ...pazsasicaiouvt npa myio crasyyeti-
WYI0 nepamozy, AKyI0 Naisiki ampuimani Hao 2epmanyami y mexcax Ilpycii 3 danamoearo Mapca, s y3ayca
naopabszua aboymeays y capybl adomemHul 8bIHIK sie (BbuTydaHa MHOU. — 4. A.) [10, c. 106].

3BIXOM3SUBI 3 TATAra MOKHA BBIKA3allhb TiMOTA3Y, MTO ayTap pasmisfay y3BBIIIIHHE Sraiinpl MeHaBiTa SIK
BBIHIK BaliHbl, siKas cTaja HeabxoaHal yMoBai nuno0y maHapxa 3 Cody’sii, 3acHaBaHHs JbIHACTHI Srenonay,
cTa”ayneHHs MaryTHaii [lonbnrasl i HapamkoHHs JKeirimonTa [. Takim ubiHaM, BaliHa 3 KpbDKakaMi 3’ sTyIisena
¥ masMe He mpajaMeTaM aricaHHs (K, HampeIkiaj, TpasHckas BaitHa ¥ «lmisimze»), a TOJBKI maa3esiid, saxas
nas3Bonina Arainy crans SAraiinam. Kaxxyusl cydacHaii MoBaii ciHepreTbiki, [Ipyckas BaifHa BeICTymae ¥ TBO-
PBI KpomKaii OidypKarsli, Sikas 3MsAHsAe aaHy cTalOinpHYI0 cicTamy (pasBimué [lompimasr 1 JIiTBEI maacoOKy)
Ha IHIIYIO, SIKacHa JIemIyto 3 nasineli SHa Bicmiukara (neiHactbranast yHig [onbmrusr i JIiTBBI mpa3 muto0
Sraiinet i Cod’i ['anpmanckait). Kani tak, HiBemipyenna ycsmskas KpbIThIKa aJHOCHA Hea laBeTHACI Ha3BbI
1 3MecTy, KaMIa3iMbli i T. 1.
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Pazam 3 TOTBIM MOXKHa 3ayBaXKblllb, IITO ayTap, ycxBaistoubl JKbIriMoHTa mpa3 fraimy, (dakThlaHa
BBIKapBICTOYBa€ Tak 3BaHbl MpaBoOpa3. ['31a mansAnue packpeiBacnua [. A. BepknepaM HaCTYIHBIM YbIHAM:
«IIpaBoOpa3 — raTa MIYHBIA MPaACTAYHIYBIA aTHOCIHEL, TKiM1 KAaHKPATHBISI acO0bI, Taa3el 1 YcTaHayIIeHH] 3BsI-
3aHBI 3 a/INABEIHBIMI aco6aMi, Iaa3esaMi i ycTaHayneHHAMi GoMbII o3HsTa Yacy...»' [15, c. 98]. ITagkpacrim,
TO Naj3eHae MaHsAIIe ObUIO BBHIBEN3€HA IHAYKTHIYHBIM MeTaZaM MIphl aHaimize 0i0iedcKix TIKCETay.
®axrteruna I. A. Bepruiep chapmynsiBay aanaBeqHyro 13¢iHIIBIO ¥ BEIHIKY Mpalsl 3 MIOMHIKaMi JiTapaTypbl,
Pl T3THIM A3aT3KCTaBbls (akTapbl nax yBary He Opaiics. Hacampau Tapmin «mipaBoOpas» He abaBsi3KoBa
MIPaYBITBACIIIA ¥ PIUBINTIBI 0i0JIeHCKali IK3ETeThIKI, a 3HAXOM3IIIA ¥ aHBIM MIPPary 3 MaHAIMISIMI aJIeTOPHIi,
ciMBaia i . JI., ITO Jja3Bajsic BBIKAPHICTOYBAIlh SATO HE TOJIBKI ¥ nadblHeHHI fa biOmii, ane i ¥ anHociHax na
MAaCTaLKIX JiTapaTypHbIX TBOPaY. IIpsl r3TEIM, afHAK, AaBIHHBI 3aX0yBallla KIIOYaBbls XapaKTapbICTHIKI Aa-
J3eHara MaHs;ImLs:

1) «IlaBiHeH icHaBamp sKi-HEOyA3b MyHKT MMagaOeHCTBa a00 aHAJOTii maMmiX mpaBoOpazaM i BoOpazawm.
I'aTa, agHak, He BRIKJIIOUAE, IITO TAaMiXK 1M1 HE MO)Ka OBIIIb MHOCTBA aJpO3HEHHSY»;

2) «...nmajabeHCTBa MOXKHA JIIYBIIL TIPaBOOpa3aM Tajibl, Kalli €ciib sKi-HeOya3b J0Ka3 bockara manBsepkaH-
HS aJnaBeIHBIX IpaBoOpaszay i BoOpaszay, XoIs Takoe MmanBepykaHHe MoXKa OBIIb apMaibHa i He BRIYICHA»
(amaocHa bi6mii — 4. A.) [15, c. 98]. IIpbI T9TBIM HEKAaTOPBIS MSAPKYIOIb, IITO HIYOra HEJIbIa JIYbIIb MPaBo-
OpasamM, Kaui mpa raTa JakiiajgHa He HammicaHa abo He cka3zaHa boram (agHocHa bibmii). Axnaxk, 3 iHmara 6okxy,
icHye MepkaBaHHe, ObIlllIaM NpaBoOpasam 3’syiisiena ycé, mro mae najabeHcTBa 3 ThIM, IITO CycTpaKaell-
na ¥ OynyusiM. bonbinas x dacTka Jaciaequblkay 3aiiMae CApIIHIOI Ma3ilblio. Y Aaa3eHbIM BHIMAAKY MOXK-
Ha aJIITypxOoyBaIlia aja caMail HI3pydHall XapaKTapbICThIKI, ane Yc€ poyHa cyBs3p Sraiinsl 3 XXeiriMmonTam
NaIBIXO/311Ib 1a]] MaHsIIIe npaBoOpasza, 00 ¥ Mexax TBOpa iCHyIOLb cBae Oari, siKisl Kpa3 1 KaXylb mpa ma-
naOeHcTBa reposy;

3) «IIpaBoOpa3 maBiHEH aJIIOCTPOYBAllb TOE, IMITO anOya3elia ¥ OymyusiHi. [IpaBoOpasHacis — acobast
¢dopma npapoursa» [15, c. 98].

TaxiMm gsIHaM, y TIKcIHe madMbl «[Ipyckas BaitHa» iCHYIONb yce HEaOXOMHBISA DJIEMEHTHI, AKis aaraBsia-
IOl XapaKTapbICThIKaM MaHALIs MpaBoOpas3a, TaMy YKbIBAaHHE IdTara TIpPMiHa ampayaaHae. AKpams Taro,
a3Ty He a0aBs3KOBa Belallb CIOYHIKaBae BBIZHAUIHHE HMaHALL «MeTadapa», chapMyisiBaHae TIapIThIKaMi
JiTaparypbl, Kab BEIKAPBICTOYBAIb MeTadapsl ¥ CBaixX TBOpax. AHalariyHa i 3 mpaBoopazam.

dakTeIyHa Npa BeIKapeicTaHHE SIHaM BicminkiM npaBoOpasa mima XK. B. Hekpamsiu-KapoTkas: «...mepa-
Mmora ¥ [ pyHBanbackaii 6iTBe 3’ AyIsera HalIembIM apryMeHTaM IS YCixX IsIIepaniHix i Oyay4usix Boparay
Ha KapbIClb BaeHHai Moubl JKbIriMOHTa: pa3 siro n3ea SAraiina 31a0b1y rITyIo cIayHyIo Iepamory, To i YHYK,
0e3 cyMHEHHsTY, Oy/i3e BapThIM Ipajay’kajdbHIKaM Sro parHail crpaBbl. Bock wamy “felix fama” (“ciaymas
YyyTKa”) y 9KCHa3ilbli MasMbl clialydaenna ca 3BaporaM Aa JKbITIMOHTA i CIY)KBIIIb MACTalKiM CpOIKaM
ciMBaiyHara nasiHaHHs Kapajsi-cydacHika 3 sTo “My>KHBIM Tpoakam” — Sraimam...» [10, c. 51].

AJTHaK gaciieubIla i IepakiIaTdpiiia KaHIPHTPYE YBary TOJNbKI Ha aka3isHAJIbHAN 1IpIEME «CIayHas dyT-
Kay», XOIb HaJaclla, ITO I3Ta MpocTa aJHO 3 KAaHKPITHBIX MpasyleHHsYy mpaBobOpasza ¥ masme «llpyckas
BaitHa». Toe k maThIvbIIIa 1 «CIMBaigHara ABISUIOTY» maMix Sraiimam 1 XKpiriMoHTaM, TIpa sIKi TakcaMa Imima
K. B. Hekpaungiu-Kaporkas [12, c. 21].

Takim 4biHaM, y3aeMaaJHOCIHBI MaMix Sraiinam i XKeiriMoHTaM y masMe 3HaxXoa3sIa He TOJbKI Ha Tpa-
MOH JiHeiHal mkae (Sraiina — y MiHyaeIM amgHOCHA JKBITIMOHTA): Y aaliaBeIHACII 3 MaHIIIeM IpaBoOpasa
YyMoyHas miHis a€cy JKbIriMOHTa MaBiHHA XOLb YacTKoBa AyOiipaBamb JiHito Jécy Araitiel ma koHTypsl. Ha-
caMpdd Tak 1 amObIBaelIa, mrTo OavHa Mpel 3raaBadHi O0iTBeI man Opmait (IIpyckas Baiina, III, 251-255)
[10, c. 169]. Bonbm 3a Toe, fAH Biciminki HaBaT BBIXOI3IIh 32 MEXbI MacTallkara 4yacy 1 Milia «mapamy,
HaKipaBaHYyIO ¥ canpayaHyo OyaydbIHIO:

261 Bwitiosi 3 cyposail 8atiHOI0 0a 3eMasY 0aNéKixX i ONi3Kix,
LImo amvisaroyya 800HbIM bA3MENCHCAM 2Nb1OOKA2A MOPA, —
Yopuwl iHOyC, HA3AMOH — NAZPO3A HA MOPYL, NAPPAHIH
1 maxeooneuy, sawud ecinysnin abxo03aub mam Hi6wl;
265 Tol npwi6a03i ix 0a ynaowvl c6aéu, a Opyeisi 03piHcasbl
Xail oacvinaroys eaniny aniyxi mabe ca cnazaoai,
J[3iynbisa xail eapadvl 015 ysbe a0ublHAIOYb 8APONbI,
ITnewna usaxau y meot eonap gpaxiticki Bacgop negviuspnnul,
Kab6 asanooayv met moe 3amaéu sizanmuliickail, AKy0
270 Benbmi 0ayno césamapwvl 3axaniii 3 mypoyKail 03apicasol.
Xaii gepna crysicviyb mabe i Kpati HeOANéKi MaypuliicKi,
LImo naounayanenvt Ovly yradaprixam noawvckim kaicoyi... [10, ¢. 169, 171].

"TyT i manei mepaxmnaz 3 pyckaii MOBbI MOM. — A. A.
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[IpaTHH311 Ha BI3aHTHIMCKIA 3eMJIi MOXKHA aOrpyHTaBalb ThM, To Cod’s ['anpmanckas, skoHKa SIraiisl,
Maxoj3ijia 3 JBIHACTHI, SIKasl Bsjla CBOW IMadaTak aj Bi3aHTHIACKIX immeparapay [10, c. 73-74]. Ane ¥ mo-
OBIM BBITIAJIKY pa3yMEHHE CyTHacIi nmpaBoOpa3a nankassae, mto SAH Bichiuki pains XKeIriMoHTY mayTapbIib
TacsATHEHHI Sraifiibl, TONBKI ¥ 3HaYHa OONBITEIM MaITaoe.

Pasrsinatoust cyBs3e Aeaiina — JKvicivonm y nasme «llpyckas BaifHay, Henmbra He CHBIHINLA 1 HA THIM,
IITO, YCIIAYIISIOYHI allONIHATA, ayTap IaIKaM i3ani3aBay 3acHaBaIbHIKA JIHACTHI1, TAKa3BAIOYbI STO BHIKITIOU-
Ha CTaHOYYBIM IepcaHa)kaM. [3Ta akanmiyHacIp BBIKIIKAe IiKaBacllb, TaMy IITO, 3 aJHaro OOKy, magoOHas
i79aiti3anbls Haypaj 11l Maria 3’ gBilia y 0enapyckaii sitaparypbl 00JIbII paHHSTA IEPhISIY, a 3 Apyrora 00Ky,
plamicTeuHbEl BOOpa3 Sraitner He nasomiy Ob1 AHy Bichinkamy mgacarHynb marps0HBIX MAT IMa yciayieHHi
JKeirimonta. Heznapma HekaTopsis maciemdbiki masmel «IIpyckast BaifHay mampakaii ayTapa 3a Toe, ITo EH
BBIKAPBICTOYBAY y TBOPHI «JICTAIICHBI/XpaHIKaIbHBEI CITOcad armoBedy», ajie Tphl TITHIM HE adamipaycs Ha
BAZOMBIS TicTapbluHbIsA KpbIHiLb! [10, c. 14-15] (cam masT micay, MITO BBHIKApBICTAY «Maja» TaKiX KPBIHIL
[11,c.51]).

VYcé craHOBIIIIa HA CBa€ MECIIBI, Kai 3bIXOM3IIb 3 Taro, IMITO ayTap CBSIOMa 3aiMaycs MigaTBopUaciio.
VY TakiM BBINAAKY aOcallOTHA JIATiYHBIM 1 aOrpyHTaBaHBIM BBIVIsAE YKbIBaHHE 3HaéMmall ubiTauam (op-
MBI («criocab amoBemy»), HeaOxomHal I Taro, kKad HOBBI 3MECT, MaKIaA3€HBI ¥ se, BRIVIAAAY HaTypallb-
Ha, ayTAHThIYHA. boibn 3a Toe, S Bicninki nabynaBay cBoii TBOp HiIOBITAa HA ACHOBE HAPOAHBIX MaJaHHSY.
HiObITa — TaMy mTO HeMardsiMa BBICBETIIIh, 11 campaymbl MadT 3BAPTAYCSA Na (GajbKIoOpy, a Kadi Tak, TO
¥ sixo#t cryneni «[Ipyckas BaitHa» anmaBsigae rIThIM MajaHHSIM. Tak Il iHaKI, 31aelna, ayTap iMKHyYcs, Kab
3MECT MadMbI YCIphIMaycsl HE MPOCTA SIK MAcTaIKi BEIMBICEN, 3aCHABAHBI HA CAlpayAHBIX Maj3esX, a sK mad-
TBIYHAs TIepanparoyka ricrapeldaara naganas [2, c. 210].

YMmoyHas «panbscidikaupisy ¥ masme «[Ipyckas BaiiHay 3akmodaenia ¥ TeiM, mTo SAraiina Ge3anemsupliiHa
TajaeIfa rajJoyHeIM TepOEM i aMalb aa31HaacOOHBIM TIepaMoXkIiaM y [ pyHBabacKail 0iTBE, IITO CYISIPIYBIITH
ricrapbluHBIM 3BecTKaM. HakaHaBaHnHe, qamamora aHTBIYHBIX 0aroy i cearora CraHiciaBa — MacTalKis IpbIE-
MBI, BHIKAPBICTAHHE SIKiX HE CKa)kae pIasbHBIX MMaj3eH, X0Ilb 1 Hajjae iM HOBYIO IHTIPIPATAIIBIIO, 13aJaTKOBAE
3HaudHHe. Hanpeikian, maBoxne SAna [imyrama, nepan [ pyHBanbackaii 6iteaii Sraiina mpaciryxay n3Be iMIIIbI
3amnap, a MOTHIM SIITYd Majliycst acOOHa, THIM CaMbIM Mapy/A3sI4bl 3 ITa4aTKaM 000, HATIIEN3€4bl Ha PHI3BIKY Hara-
Iy KpBDXKaKOY, SKist OBLI 3yciM 1T00ad, i aanaBeaHbls mamsipymkandi Bitayra [16, c. 86—-87]. AG’ekThIyHA TITa
CBEIYBIIIb ITpa Hepaulyvacs i 0as3niBacup Kapas, aje ¥ nasMe Sna Bicminkara mamitea Sraiinsl canzeiiHiuae
3acTynmHINTBY cBirora CTaHiciaBa, r3Ta 3HA4YBIIb Mae MpaKkTblHae (1 HaBaT BhIpalIaibHae) 3HaUdHHE. TakiM
YBIHAM, ayTap 3aXaBay ricTapbIdHbI (PAKT, XOIb 1a3BOIITY cabe 3padillh ATo MacTalKY0 iHTIpIpITansio. Toe K
JIATHIYBIIIIA 1 3BecTak mpa nuod Sraiiel 3 Cod’sil 1 3’syIeHHE HalUaaKay — canpayaHbis (GakThl Maaroll-
1a ¥ xazagHait opme (ycé agOpIBaeria ObIIIIaM I1a BOJI aHTHIYHBIX 0aroy). AHaK arylbHae alicaHHe poi
Sraitnel ¥ nepamose HaJ KpbDKakaMi HAJEXbIb Aa iHIAl cdephl, 00 ¥ Aaa3eHBIM BBINAAKY aJ0bIBacHa
MEHaBITa CKa)KdPHHE TiCTOPHIi, He3aJIeKHa aJ] Taro, pIaicThIdHa I3Ta pobiria ado He. Lli cesamoma S Bicminki
nepabonpIIbly poito Araiinel ¥ [pyHBanbackail OiTBe — nbITaHHe agkpbiTae. [lagaenna, mro Tak. 3BepHEMCs
na ricrapersrpadii.

3 nmayHiX 9acoy TICTOpPBIIO BHIKAPHICTOYBANI IS JIETITHIMI3albli YIIajsl, JOKa3y BBICAKAPOACTBA IMaXo-
JDKAHHS sie PaJICTayHIKOY, Mapa3yMEHHS MaMi’K PO3HBIMI CallbISUTBHBIMI 00 HALIBISTHAILHBIMI CYNOJIbHACIISIMI
Il YMalaBaHHs HaIlbITHAIBHAN TIepaBari. 3 mamaMorai TicTopbeli abrpyHTOYBajIl HeadXoaHACITh PICTaYpaIlbli
MiHyNara, amnpayaBajii cydacHae 1 mparHaszaBami Oymywae [17, c. 357]. AmHak Ha TpakThIOBl HA Ipaws-
ry yesro CspanHsABedda ¥ TiCTaphIYHBIX CAaYbIHEHHSX YXKBIBAYCsl MPBIHLBIN usque ad tempus scriptoris (0a
yacy nicbmennika). I'3Ta 3HAUYBIND, ITO CAPITHABEUHBIS XPOHIKi, aHAIBI 1 JICTAIICHl HE CTBapajics KOXKHEI
pa3 HaHOBA, 3 Ma3illblii CydacHACI, a ¥ JiTapajdbHBIM COHCE CIICBAJICs ¥ MarspIaHikay, Yblii ayTapbITIT HE
crasiycs mag cymHerHe [18, ¢. 558-559]. 3BecTki nmpa nmamspaaHi mepelisg Opaiics 3 MIyHara caqblHeHHS, SIKOe
ObLTO HamicaHa paHel cydacHiKaM aanaBeqHbIX Man3eid. Tamy, «Xoup “ricTopbls’ KaHKpITHara ayrapa mar-
JIa TTagbIHAIA 3 KOJBKI 3ayTo/MHA aagaicHara Jacy... ssHa He ObuTa ¥ CTpOTiM C3HCE TICTOPBIAH ‘“‘MiHysara”,
a aTpeIMJIiBajiacs ca CKJIaJaHHs HaMiCaHBIX y PO3HBI Yac ricTophli “cydacHara™» [17, c. 37].

TakiMm yblHaM, JIOYTi Yac eypareiickas ricTopbis ysaynsiia caboit 300pHiKk 3amicay ab cydacHacti (CTBO-
PaHBIX Y PO3HBISA AIOXi), XOIb MPhI TATHIM Maria YTPHIMIIIBallb HEKAaTOPbIs (aibCcidikarpli, 3p00IeHbIs Ha
KapbIClb iCHYIOUBIX MaTp30 po3HAara xapakrapy, a MiHyJae BBICTyNana TIyMaydHHEM cydyacHara. [IpbeIHIbI-
TTOBBIS 3MSHEHHI aAObUTICS ¥ 310Xy ANpapkKdHHA, Kajli 1a Mapary MPEYbH MPLIHINIO YCBEAaMIICHHE Taro,
LITO HE TOJIbKI MiHyJae MpaJBbI3HaYae cydacHae, ajie i cydacHaclb npaJBbi3Hadae OyaydbiHio. «BrI3BaneHHe
VayneHasy ad MiHyIBIM a1 Oaracioyckara TiIyMaddHHS IPBIBSIIO Jia Taro, ITOo aJ31HKI Yacy AblpepIHIbIpaBa-
JTicst 1 HAMTOYHITICS I3YHBIM TiCTapBIYHBIM 3MecTaM. [ YMaHICTHI ¥BSUTI ¥ METaaIOTii0 TiCTOPhI pa3MeKaBaHHE
nanékara i Oi3kara MiHyjara, y CBaro 4apry ajj3esieHara aj cydacHara. Cy4acHae TJyMaubliacsl He sIK Ipa-
JIaHTAIBII HEMACPAIHA MAISIPAIHATA, a AK y3HaYIeHHe nanékara miaynaray [18, c. 560].
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BenbMi BaKHBIM y T3THIM PIYBIIIYEI 3’SyIsella Toe, TO MEHaBiTa ¥ 31oxy AJpa/pKIHHS NavyblHAe I1a-
pyLIaIIa OPBIHIBII 0a Yacy nicbMeHnixa. IHIIBIMI ciioBaMi, ayTapsl Madaii cTBapalb Iparbl, IPbICBEUaHbII
MiHyaMmy (y aCHOYHBIM AHTBIYHACII), TPYHTYIOUBICS HA YTIACHBIM JTOCBE/3€ 1 MaT3phIsIaX, SKid ¥ iX ObLI.

Tak, «[Ipyckas BaiiHa» — MacTalKi, a He TiCTapblYHBI (HaBYKOBBI) TBOp, aJHaK y TOW yac, Kayi Obuia
HaricaHa rmasma, MeKbl ITaMiXX XpOHiKaMi, TiCTOPBISH 1 MacTalTBaM Ha TiCTapbIYHYIO TOMATHIKY SIIY3 HE OB
nmobpa akpacieHbMi [17, ¢. 27-38]. Y 1100sIM BEITAAKY ayTap caM yKa3Bae, IMTo, ClipaOyrodsl amricarh maasel,
CBe/IKaM sIKiX He 3’siyistycs, €H 30ipay iHpapMaIlslto He TOJIBKI 3 XPOHIK 1 KHIT, aje i 3 marajocak i ycnaminay
[10, c. 106] i ¥c€ raTa aAmud ampanoysay i maaransy naja cae naTp30sl. Hemra nago6Hae yxo ObUIO ¥ 4achl
AmnThIyHacI, ane 11 Eyponsr CsipanHsaBedya Taki maapixo/ 3’ aysycs MIYHbIM HaBaTapCTBaM.

TerM He MeHIT TpaHchapMaIlslsa MoTIsIIay Ha MiHyJIae MPBIBSUIA JAa Taro, IMTO Iicalb Pkl Ma TiCTOPHIi
noct(akTyM cTana 3BblvaiiHail crpasail. IIpel raTeiM agObiBanaca m3yHae mpaeublpaBaHHEe cydyacHacli (an-
HOCHA Yacy HalliCaHHs1) Ha Toe, TIpa IITOo, yacHa, micanacs. TakiM 4blHaM, ayTapbl YKo HE IpOCTa nepamicBaii
CBaiX MaIsip3AHIKay — SIHBI aCOHCOYBANI TICTOPBIIO 3 BBHIIIBIHI CBAWIo vacy. Y MIYHAH CTyIEeHI cydacHAcCIb
rmavasa YTureIBais Ha MiHymae [18, c. 561].

HoBbl magpixon na ricropsli COpbLLY Tamy, WITO 3°sIBiIAcsl pasyMeHHE: TiCTOPBII0 MOXHA ITaJBOA3IND Maj]
narpa0sl cydacHacni. Tak maganacst moyHas MidarBopuacip. SIckpaBbIMi IPBIKIaAaMi ¥ 1aA3€HBIM BBITAIKY
3’ ynsIoIa cTBapIHHe JereHasl npa [lansmona 1 agmocTpaBanHe KyasTy bipyTer (Mani Birayra Bsikara)
y IpyriM 3Boaze Oemapycka-nitoyckix neramicay [19, c. 62] (y Bsnikim Kascre Jlitoyckim), 3’syieHHe
KaHIPNIBI Mackea — mpayi Peiv 1 HammicaHHe TiTapaTypHara noMHika «KazanHe a0 KHA3SIX YIaa3iMipcKixy»
(y Mackogii). Yce raToist npbIkiIaasl MidarBopuacili aqHocsIIa MeHaBiTa aa nepiraid Tpaui X VI ct. (sk i ma-
ama «[Ipyckast BaliHa»), 1, MakoJbKI SHBI MaIOIb IIMAT arylibHara, BBIByYIHHE KO)KHAra acoOHara IpbIKIamy
3 Maj3eHara nepaiiky MoXKa YTphIMITIBAIlh KT J1a pa3yMEHHS 1HIIIBIX.

Taxk, mpacouyBarodsl pa3BINIE KaHIPIIEN Mackea — mpayi Peim, caBelki 1 paciiicki macieqdsik bapsic
AHJpaeBiu YCIIEHCKI TPHIAIIOY J1a BEICHOBHI, IITO aKTyallbHBIS 1t MsDKBI X V—X VI cTCT. manzei pasmsgainics
CyJacHiKami «aJHayacoBa 1 sIK BBIHIK IHIIBIX Taj3€H, sIKis HemacpdgHa MarsipdgHivam y MIiHYJIBIM, 1 SK
MaHidecranpls kacMmaiariunara minynaray [20, c¢. 31]. [TaBouie b. A. YcneHckara, kacManariqHasi Majdiib
yCBEIAMJICHHS MiHyJara akTyallizyelia Hpbl YCIIpPbIMAaHHI Maj3ei, sKis MauyblHAIOLb «HOBYIO 3pYy», 3Hau-
HYIO JUIsl ycsiro yanaBenTsa abo ans acoOHara Hapona. [Ipbl ISTBIM TicTapbhlyHBI HpaldC NayblHae pasnis-
Jaria ¥ MidanariyHeIx KaTaropbisx 1 TOpMiHaX, a Takcama aa0bIBacIilia MIyHas CaKpalli3allbisi TiCTaphIYHbBIX
nzestaay [20, c. 31]. Dxcrpamaipyrodbl Jai3eHbls T331ickl Ha masMy «[Ipyckas BaiiHa», aTpbIMaeM HACTYITHAE:
TayaTkaM «HOBA# 3pbI» ¥ ricTophli I1oabIael BRICTYIIAE CTBapIHHE IBIHACTHII SrenoHay (HemardsiMae Oe3
riepamori ¥ [ pyHBanbckait 6iTBe); paaibHbIS Maj3el ¥ TBOPHI Manaroiia ¥ Midanariuaai popme, agOpIBaeia
cakpamizauplis fAraitner. Takim usiHam, TBop flHa Bicnminkara igsanpHa ymicBaenna ¥ TapITHIYHYIO Maadib
KacMmajariyHara ycBelamIIeHHS MiHyJara.

Axpams Taro, b. A. YcreHcki mimma, TO MaBOmjie KacMallariqHal CBSAIOMACII «3 IITaM Yacy 3ayCEmsl
nayrapaenia aja3iH i TOW jka aHTalariyHa 3afaJ3eHbl TIKCT. ...[Hadall Kaxxydbl, 4ac 3aycénpl mayrapaenia
¥ BeIIAA3e (GOPMBIL, y SIKYIO yBacaOusrouua iHIbIBiyanbHbIA JECH 1 BoOpass» [20, c. 42-43]. 3ayBaxbiM
MYHBIS Mapasesi 3 ThIM BhI3HaUPHHEM MpaBoOpasa, sikoe npamnanasay I. A. Bepkiep. [IpeiBsaa3ém s agny
XapaKTIPHYIO IBITATY, Y KO TITHIA Hapajieii maaaroIia O0iblr BitaBouHbIMi: «KacManariaaas cBgoMacith
MpagymieaKBae CyalHOCIHBI Mag3el 3 I3YHBIM NepIIanadaTKOBbIM, 3bIXOIHBIM CTAaHOBIIIYaM, SIKOE ObIILIAaM
OBl HIKOJIi HE 3HiKae — y THIM CHCE, ILITO SIr0 AMaHCIMalbls Mpansgraae aadysaiua y moosl yac. [lanzei, skig aa-
OBIBAIOIII[A ¥ TATHIM IEPIIANIAYaTKOBBIM Yace, MayCcTarollb sIK TIKCT, AKi 3aycénpl mayTapaeiia (y3Haysera)
Yy HACTYMHBIX Maa3esx. [ 3T MmepImanaqaTkoBbl, aHTAJIariqYHa 36IXOHBI TOKCT, K TaK Il 1HAKII CyaTHOCIIIIA
3 yCIM TBIM, IITO aTphIMITIBAeIIia TIACIIs, a/IaBsiae TaMy, IITO MbI 3BbIYaiiHa pazymeeM maz midam» [20, c. 26].

VYcé BrinmdiiHaIicaHae 3’ Iyisenia TaapaThluHai 6a3ail, TpyHTYIOUbICS Ha SIKOH MOYKHA BBIKa3allb 31arajKy,
mto SIH Bichinki He mpocTa «3ana3elubly» Maadib CyBs3i HaMiX rajJoyHBIM TepoeM MasMbl SAraiinam i sro Ha-
nrgaakam JKeirimonTtaM | 3 «Dueinen (aamaBenna cyBszi Jueti — Ayeycm;, npiHacThIA Srenonay y masme «Ipy-
CKas BaifHa» Ycnmaymnsernma nanoOHa Jia Taro, sK ycnaymsernmna apiHacTeist Omisy y «DHeinzey), a 3BIpHyyCs
Jla XapakT3pHail Ha ToW yac Midanarizaupli MiHyJdara. AJHaK IITO ¥ masMme 3’yIiseria, KapblCTaroubICsa
TapMmiHasnorisit b. Yenenckara, «kacMmanariuneiM abrpyHTaBanHem»? HakanaBanue: Toe, mto XKeiriMoHTy I
Hajaemnna poys AOpanara. | po0Oimma rata mpas «Boj 0aroy» — (GaryMm y nepuiacHbIM 3HAUdHHI. DJIEMEHT
HaKaHABaHHs ¥ Jal3€HBIM BBINAJKY BBICTYIIA€ HE MPOCTa «A3KOpam» — EH aJblrphlBae 3HAYHYIO CaMacTOM-
HYIO OO, TaMy IUTO MEHaBiTa ¥ iM mpasynsgena ycnaynenHe JKeirimonta . 3 masmbl BeIHIKae, mTO Ka-
pPOJNb HE MpOcTa MPaJCTayHIK ClIaByTal JABIHACTHII 1 HalIYajaK Bsulikara Sraiiisl, €éH — HapOKaHBI 1A BOJI
6aroy. ®axterana Bicminki mima, mro JKeirimoHT 1 écib mamasanik boxel. Tak, y masme «lIpyckas BaiiHay
(hirypyronp aHTBIYHBIS 0ari, afHaK SHBI YCE€ poyHa 3’ YISO CiMBallaM 3BBIIICLIEI, IECY. be3 HakaHaBaHHS
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yenaynenne XXpiriMonTa [ y TBOpBI OBLIO O HATIOYHBIM: KaHCTATAIBIS THIX (pakTay, mTo €H — MpajcTayHIK cia-
ByTall JBIHACTHII 1 HaluaaK Sraiissl, cama na cabe ycnayieHHeM He 3’ ayiseria.

TakiMm 4bIiHaM, CyBs3b TaMixk BoOpaszami Sraiinel i XKeirimonTa ¥ masme «[Ipyckas BaliHa» mMae TpaicThI
xapakTap. SlHa 3’siymsiena agHa4acoBa:

1) ninelinaii mpamoii (paasicTeiuHas nepaeMHacupb aj Srainsl qa JKeIriMOHTA; KipaBaHHE aroIHsra —
BBIHIK J3e¢iHACII nepiara);

2) napanenpHaii (Araiiia makaszBaeria He TOJIBKI SIK CAMACTOMHBI IEpCaHax, ajie 1 ik mpaBoopas XKbIriMoHTa;
stro Oisirpadis 3°syiisera ceoeacadiBbIM aTapHaM Juisd Oisrpadii Halrdaaka; JIEC 3aCHaBaIbHIKA JIbIHACTHII
BBICTYIIAE MTPArHO3aM Taro, K ckiaazenna Jiéc JKeIriMoHTa; maMix reposiMi ai0bIBaeIIa MIYHbI JbISIIOT);

3) nineitHal agBapoTHaii (Y TBOpHI af0bIBacIiia Midaiarizamblsi MiHyJara Jis maTp30 cydacHaclli; Boopas
Sraitnel cTBapaeria ¥ aamaBeaHACIl 3 MaTpabaBaHHIMI, SKis 3BIXOM3SIL aJl ayTapcKail KaHIIIIEI BoOpa3a
JKeirimonTa).
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